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Prezzi vedi LISTINO a pagina 54
See PRICE LIST on page 54

°C mm. (LxPxH) - EXT mm. (LxPxH) - INT Lt. Watt % U.R. H2O 0,75 lt. 0,50 lt. 0,33 lt. Kg.

CC45 Black +2/+8 Ø 505 x h. 825 Ø 370 x h. 400 45 100 60 AUT 230v/1/50Hz R600 16 32 44 26,5 - -

Dati di collaudo  •  Test details  •  Détails d’essai  •  Prüfungsergebnisse  •  Datos de ensayo  •  MAX = (30°C - % U.R. 55)

cc45 black

Esterno in lamiera zincata e verniciata. 
Interno in ABS
Externally made of  zinc plated and 
varnished steel plate. Inside in ABS
Extérieur en tôle zinguée et vernis. 
Intérieur en ABS 
Äusseres aus verzinktem und lackiertem 
Blech. Innenfläche aus ABS 
Exterior en chapa cincada y barnizada. 
Interno de ABS

DI SERIE/STANDARD:
Due mensole in legno utilizzabili come 
tavoli di servizio.
Two wooden shelves can be used as service 
tables.

Termostato meccanico
Mechanical thermostat
Thermostat mécanique
Mechanischer Temperaturregler
Termóstato mecánico

Capacità interna:
16 bottiglie (0,75 l),

o 32 PET bottiglie (0,5 l) 
o 44 lattine (0,33 l).

Internal capacity:
16 bottles (0.75 l),

or 32 PET bottles (0.5 l)
or 44 cans (0.33 l).

Colore standard 
Standard color

COD. 13

82
5

DI SERIE/STANDARD:
Pratico cestello esterno per 

il montaggio sul lato del CC 
45 Black. Il cestello ha spazio 

per due bottiglie (0,75 l) ed 
è ideale per il vino rosso, che 

non dovrebbe essere servito a 
basse temperature.

Practical external bottle-holder 
for mounting on the side of  CC 
45 Black. The bottle-holder has 

room for two bottles (0.75 l) and 
is ideal for red wine, which
should not be served at low 

temperatures.

DI SERIE/STANDARD:
Ruote girevoli con e senza freno
Swivel castors with and without brake
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Prezzi vedi LISTINO a pagina 54
See PRICE LIST on page 54

UMC
 
°C mm. (LxPxH) lt. DI SERIE

UMC
 
Watt

UMC
 

UMC
 
H2O

UMC
 

UMC
 

UMC
 

Kg. 0,75 lt.

Perla 200 SG +4/+10
+5/+16 960x350x800 200 n° 1 mm. 836x205 60 MAN 230v/1/50Hz R134a 51 n° 40

Ø 75 mm.
- di serie

Perla 250 SG +4/+10
+5/+16 800x400x1075 250 n° 2 mm. 676x255 60 MAN 230v/1/50Hz R134a 61 n° 72

Ø 75 mm.
- di serie

Dati di collaudo  •  Test details  •  Détails d’essai  •  Prüfungsergebnisse  •  Datos de ensayo  •  MAX =  (30°C - % U.R. 55)

Perla 200 SG

Ventilatore
Fan

Ventilateur
Ventilator

Ventilador

Centralina elettronica / Electronic control panel 
/ Platine électronique / Elektronisches Gehäuse 

/ Central electrónica

Interruttore 2TV - 1TV + Interruttore luce
2TV - 1TV switch + Light switch
Interrupteur 2TV - 1TV + Interrupteur de lumière
Schalter 2TV - 1TV + Lichtschalter
Interruptor 2TV - 1TV + Interruptor luz

Vini / Wines
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Perla 250 SG

Colori standard 
Standard colors

Colori optional
Optional colors

COD. 02 COD. 01 RAL

PERLA 200 e 250 SG:
SG: senza gruppo refrigerante
SG: without refrigerating group
SG: sans le group réfrigérant
SG: ohne gek. Gruppe
SG: sin grupo refrigerador

Vini / Wines
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Optional:

Optional:

Optional: NB: 
Uscita tubi di collegamento 
sulla schiena.
Output connecting pipes 
on the backside.

Vini / Wines
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OPTIONAL:
Versione con gruppo UMC

Version with group UMC
Version avec groupe UMC

Version mit Gruppe UMC
Versión con grupo UMC

Vini / Wines
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Prezzi vedi LISTINO a pagina 54
See PRICE LIST on page 54

°C mm. (LxPxH) Lt. 0,75 Lt. DI SERIE Watt % U.R. H2O Kg.

VKG 511 Black +6/+16 595x595x1550 300 n° 89
Ø 75 mm.

n° 3 mm. 510x395
n° 1 mm. 510x295 125 60 AUT 230v/1/50Hz R600 66 Di serie LED 

di serie

VKG 581 Black +6/+16 595x595x1850 355 n° 106
Ø 75 mm. n° 5 mm. 510x395 125 60 AUT 230v/1/50Hz R600 71 Di serie LED 

di serie
Dati di collaudo  •  Test details  •  Détails d’essai  •  Prüfungsergebnisse  •  Datos de ensayo  •  MAX = (30°C - % U.R. 55)

VKG 511 black

Colore standard 
Standard color

COD. 13

Termometro optional
Optional thermometer
Thermomètre optional
Optional Thermometer
Termometro optional

OPTIONAL:
Kit ventilazione interna
Kit internal ventilation
Kit ventilation interne
Inneres Umluftungskit
Kit ventilacion interna

Vini / Wines
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vkg 581 black

Leds di serie
LEDs standard

Vetri fumè con filtro anti-UV
Smoked glass door with UV-filter

Griglie in legno
Wooden shelves

Serratura di serie
Lock standard

Termometro meccanico esterno
Mechanical external thermometer

OPTIONAL:
Kit ventilazione interna

Kit internal ventilation
Kit ventilation interne

Inneres Umluftungskit
Kit ventilacion interna

Vini / Wines
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Prezzi vedi LISTINO a pagina 55
See PRICE LIST on page 55

°C mm. (LxPxH) Lt. DI SERIE Watt % U.R. H2O 0,75 Lt. Kg.

CVKS 680 Black +6/+16 600x632x1860 338 n° 5 mm. 510x395 125 60 AUT 230v/1/50Hz R600a n° 106
Ø 75 mm. 64 Di serie Di serie

CVKS 681 Black +6/+16 600x632x1860 341 n° 5 mm. 510x395 125 60 AUT 230v/1/50Hz R600a n° 106
Ø 75 mm. 62 Di serie Di serie

Dati di collaudo  •  Test details  •  Détails d’essai  •  Prüfungsergebnisse  •  Datos de ensayo  •  MAX = (30°C - % U.R. 55)

CVKS 680 black

CVKS 681 black

Vini / Wines
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+6
+16

+6
+16

+16
+10

+10
+6

+6
+16

+6
+16

Vini / Wines
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8-9°C Light white and sparkling wines e.g. sweet white 
dessert wines

9-12°C Fino Sherry
10-11°C Heavy white and sparkling wines e.g. Champa-

gne, Cremant and Cava
12-13°C Full-bodied white wine e.g. Chardonnay, Bourgo-

gne and vintage champagnes, as well as dessert 
wines such as Sauterne and Eiswein

14°C Port
14-15°C Light young red wines e.g. Beaujolais and ordi-

nary Pinot Noir
16-17°C Young complex red wines e.g. Bourgogne, Saint 

Emilion, Pomerol, Chianti and Barbaresco
18-19°C Heavy, full-bodied and mature red wines e.g. 

Rhône wines, Bor deaux Grand Cru Classé, Ba-
rolo and Rioja Gran Reserva

8-9°C Vini bianchi leggeri e vini frizzanti, ad esempio, 
vini bianchi dolci da dessert

9-12°C Fino Sherry
10-11°C Vini bianchi pieni e frizzanti, come Champagne, 

Cremant e Cava
12-13°C Vini bianchi corposi, come Chardonnays, Bou-

rgogne champagne d’annata, così come vini da 
dessert quali il Sauternes e l’Eiswein

14°C Porto
14-15°C Vini rossi giovani chiari come, Beaujolais e Pinot 

Nero
16-17°C Giovani e promettenti vini rossi come, Bourgo-

gne, Saint Emilion, Pomerol, Chianti e Barbaresco
18-19°C Vini rossi corposi e maturi come, Rhône, Bor de-

aux Grand Cru, Barolo e Rioja Gran Reserva

TEMPERATURE

Vini / Wines BEVANDE & VINI  / Wines & Drinks
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Le 5 regole importanti per la conservazione
Il vino è un prodotto vivo e sensibile che richiede una delicata conservazione per salvaguardare le migliori condizioni per la sua 
maturazione ed invecchiamento.
TEMPERATURA: La temperatura ideale di conservazione del vino è circa 10-14°C, che dovrebbe essere costante.
UMIDITÀ: Un livello di umidità compreso tra il 50-75% è essenziale per mantenere la tenuta del tappo di sughero, e quindi la sua 
eff icienza a mantenere l’aria fuori dalla bottiglia. 
OSCURITÀ: La bottiglia non off re alcuna protezione contro i raggi diretti del sole, ed in particolare contro la luce ultravioletta che 
può essere dannosa per il vino. Di conseguenza, il vino deve essere conservato al buio e protetto in modo sicuro contro i raggi UV. 
VIBRAZIONI: Se il vino è esposto a ripetute vibrazioni, queste disturbano lo sviluppo biochimico del vino. Le vibrazioni sono 
spesso il motivo per cui alcuni dei migliori e più raff inati vini non riescono a raggiungere il loro gusto ottimale.
VENTILAZIONE: Ventilazione e circolazione continua dell’aria sono di fondamentale importanza per evitare la formazione di odori 
sgradevoli.

The 5 important rules for storage
Wine is a living and sensitive product which demands gentle storage to safeguard the best conditions for its maturation 
and development.
TEMPERATURE: The ideal storage temperature for wine is about 10-14°C which should be constant.
AIR HUMIDITY: A humidity level of between 50-75% is essential to maintain the cork’s sealing eff ect, and thereby its eff i-

ciency at keeping air out of the bottle.
DARKNESS: The bottle off ers no protection against 
direct sunlight, and ultraviolet light in particular can 
be harmful to wine.
Accordingly, wine should be stored in darkness safely 
protected against UV radiation.
VIBRATION: If wine is exposed to repeated vibration, 
it will disrupt the wine’s biochemical development. Vi-
brations are often the reason why some of the best 
and fi nest wines fail to reach their optimal taste.
VENTILATION: Ventilation and the continuous circu-
lation of air are fundamentally important to avoid the 
development of unpleasant odours.

Cantine frigo multizona
La serie Wine di cantine frigo multizona, è la preferita dai clienti per la capacità 
di soddisfare ogni esigenza di immagazzinamento di vino. 
Una discreta porta vetro fumè con fi ltro UV, protegge il vino dai raggi del sole. Il 
compressore a basse vibrazioni ed i ripiani regolabili in legno assicurano che 
il vino venga conservato correttamente e indisturbato dal funzionamento della 
vetrina stessa. Nel complesso, la serie Wine, garantisce un risparmio energetico 
e una soluzione rispettosa dell’ambiente.

Multizone wine cabinets
The Wine series of MultiZone wine cabinets, is a customer favorite that honors 
every requirement for ideal storage of wine.
A discreet, smoked glass door with UV fi lter protects wine from rays of the sun. 
The low vibration compressor and adjustable wooden shelves ensure that wine 
is stored correctly and undisturbed by cabinet operation. Overall, the Wine series, 
ensures energy-saving and environmentally friendly solution.

FILTRO A CARBONE: Dispositivo in-
terno a carboni attivi che elimina i 
cattivi odori.
CHARCOAL FILTER: Internal fi lters 
with active carbons to avoid the 
bad smells.
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Prezzi vedi LISTINO a pagina 55
See PRICE LIST on page 55

Vetri fumè con filtro anti-UV
Smoked glass door with UV-filter

• Energy
consumption: 0.521

• Energy
consumption: 0.534

Colore standard 
Standard color

COD. 13

wine 32 wine 32/1

°C mm. (LxPxH) Lt. DI SERIE Watt % U.R. H2O 0,75 Lt. Kg.

Wine 32 Comparto SUPERIORE: +5/+10
Comparto INFERIORE: +10/+18 493x625x830 106 n° 4 mm. 418x426

n° 2 mm. 413x288 96 60 AUT 230v/1/50Hz R600a n° 32 
(14+18) 40 - LED

di serie

Wine 32/1 +2/+10 493x625x830 106 n° 2 mm. 418x426
n° 1 mm. 413x288 96 60 AUT 230v/1/50Hz R600a n° 32

Ø 75 mm. 40 - LED
di serie

Wine 38 +5/+18
+5/+18 600x610x820 140 n° 10 mm. 216x430

n° 2 mm. 204x300 110 60 AUT 230v/1/50Hz  R600a n° 19+19
Ø 75 mm. 53 - LED

di serie
Dati di collaudo  •  Test details  •  Détails d’essai  •  Prüfungsergebnisse  •  Datos de ensayo  •  MAX = (25°C - % U.R. 60)

MONO
TEMPERATUREDUAL

TEMPERATURE

WINE 38

Display digitale della temperatura
Digital temperature display

Centralina elettronica
Electronic temperature control

Griglie a filo in acciaio con inserto legno
Wire steel shelves with wood insert

Elegante maniglia in alluminio
Stylish aluminum handle

BUILT-IN & 
Free standing!

Free standing!
Free standing!

DUAL
TEMPERATURE

Vini / WinesBEVANDE & VINI  / Wines & Drinks
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ACCESSORIO/ACCESSORY
Termometro / Thermometer
Thermomètre / Thermometer / 
Termometro

ACCESSORIO/ACCESSORY
Guide telescopiche / Sliding shelves
Clayettes coulissantes / Schiebeböden
Estantes corredizo

ACCESSORIO/ACCESSORY
Griglia inclinata 45° / Inclined grate 45°
Grille inclinée à 45° / 45° geneigt Gitter
Rejilla inclinada 45°

• Guarnizione intercambiabile
• Centralina elettronica
• Display digitale della temperatura
• Termostato antigelo: tutte le unità 
hanno un termostato antigelo che escluderà il 
sistema in caso di raggiungimento dei 0°C.
• Filtro carbone
• Resistenza incorporata: sistema di 

riscaldamento, che permette per esempio, in-
serendo l’unità in ambienti con temperatura 
di 10°C di ottenere comunque 18°C interni.
• Compressore a bassa vibrazione
• Vetri fumè con filtro anti-UV
• Elegante maniglia in alluminio
• Griglie in legno
• Porta reversibile

• Exchangeable gasket
• Electronic temperature control
• Digital temperature display
• Frost protection: all units have a frost 
protection thermostat which will cut off  the 
system in case reaching zero degrees C.
• Charcoal filter
• Built-in heating element: heating 

system that allow to place the unit even at 10 
degrees ambient temperature and reach internal 
temperature of  18 degrees.
• Low-vibration compressor
• Smoked glass door with UV-filter
• Stylish aluminum handle
• Wooden shelves
• Reversible door

WINE 155 BLACK  /  WINE 185 BLACK  /  WINE 185:

VETRINE CLIMATIZZATE!

CONDITIONED WINE CABINETS!

Vini / Wines BEVANDE & VINI  / Wines & Drinks
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Prezzi vedi LISTINO a pagina 55
See PRICE LIST on page 55

175

°C mm. (LxPxH) Lt. DI SERIE Watt % U.R. H2O 0,75 Lt. Kg.

Wine 155 Black +5/+22 600x670x1560 298
n° 3 mm. 520x440 
n° 1 mm. 520x360
n° 1 mm. 520x230

170 60 AUT 230v/1/50Hz  R600a n° 146
Ø 75 mm. 75 Di serie LED

di serie

Wine 185 Black +5/+22 600x670x1860 368 n° 5 mm. 520x440 
n° 1 mm. 520x360 170 60 AUT 230v/1/50Hz R600a n° 197

Ø 75 mm. 87 Di serie LED
di serie

Wine 185 +5/+22 600x670x1860 368 n° 5 mm. 520x440 
n° 1 mm. 520x360 170 60 AUT 230v/1/50Hz R600a n° 197

Ø 75 mm. 87 Di serie LED
di serie

Dati di collaudo  •  Test details  •  Détails d’essai  •  Prüfungsergebnisse  •  Datos de ensayo  •  MAX = (30°C - % U.R. 55)

Wine 155 black Wine 185 black Wine 185

Colore standard 
Standard color

COD. 13

Colore standard 
Standard color

COD. 13

Colore standard 
Standard color

COD. 34

Vini / WinesBEVANDE & VINI  / Wines & Drinks
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Prezzi vedi LISTINO a pagina 55
See PRICE LIST on page 55

176

°C mm. (LxPxH) Lt. DI SERIE Watt % U.R. H2O 0,75 Lt. Kg.

Wine  Collection 185 +5/+22 615x637x1860 368 n° 5 mm. 520x440 
n° 1 mm. 520x360 170 60 AUT 230v/1/50Hz R600a n° 197

Ø 75 mm. 118 Di serie LED
di serie

Dati di collaudo  •  Test details  •  Détails d’essai  •  Prüfungsergebnisse  •  Datos de ensayo  •  MAX = (30°C - % U.R. 55)

Wine Collection 185

ACCESSORIO/ACCESSORY:
Termometro / Thermometer
Thermomètre / Thermometer
Termometro

Colori standard 
Standard colors

Colori optional
Optional colors

COD. 04 COD. 07 COD. 70COD. 05 RAL

ACCESSORIO/ACCESSORY
Guide telescopiche / Sliding shelves
Clayettes coulissantes / Schiebeböden
Estantes corredizo

• Guarnizione intercambiabile
• Centralina elettronica
• Display digitale della temperatura
• Termostato antigelo: tutte le unità 
hanno un termostato antigelo che escluderà il 
sistema in caso di raggiungimento dei 0°C.
• Filtro carbone
• Resistenza incorporata: sistema di 
riscaldamento, che permette per esempio, 
inserendo l’unità in ambienti con temperatura 
di 10°C di ottenere comunque 18°C interni.
• Compressore a bassa vibrazione
• Vetri fumè con filtro anti-UV
• Elegante maniglia in alluminio
• Griglie in legno
• Porta reversibile

• Exchangeable gasket
• Electronic temperature control
• Digital temperature display
• Frost protection: all units have a frost pro-
tection thermostat which will cut off  the system 
in case reaching zero degrees C.
• Charcoal filter
• Built-in heating element: heating system 
that allow to place the unit even at 10 degrees 
ambient temperature and reach internal tempera-
ture of  18 degrees.
• Low-vibration compressor
• Smoked glass door with UV-filter
• Stylish aluminum handle
• Wooden shelves
• Reversible door

WINE COLLECTION 185:

VETRINA CLIMATIZZATA!

CONDITIONED WINE CABINET!

ACCESSORIO/ACCESSORY:
Griglia inclinata 45°

Inclined grate 45°
Grille inclinée à 45°

45° geneigt Gitter
Rejilla inclinada 45°

Vini / Wines BEVANDE & VINI  / Wines & Drinks
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+2
+10

+5/+18 +5/+18

+5
+22

+5
+22

+10
+18

+5
+10

+5
+22

NB: Condensazione statica a parete/fianchi
Wall (sides) static condensation

NB: Condensazione statica a parete/fianchi
Wall (sides) static condensation

Vini / WinesBEVANDE & VINI  / Wines & Drinks
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FILTRO A CARBONE: Dispositivo in-
terno a carboni attivi che elimina i 
cattivi odori.
CHARCOAL FILTER: Internal fi lters 
with active carbons to avoid the 
bad smells.

Vini / Wines BEVANDE & VINI  / Wines & Drinks



179BEVANDE & VINI  / Wines & Drinks Bevande / Drinks 179Wine FG Series
Serie WINE FG: distintivo design 
con vetro nero
L’intramontabile vetro nero anteriore rende la serie Wine FG elegan-
te e discreta anche quando in versione da incasso.
Il basamento inferiore è anch’esso rivestito da vetro nero, rendendo 
l’intero fronte della vetrina molto elegante. Sui modelli Wine 155/185 
FG, l’apertura della porta è facilitata dalla maniglia integrata.

Le vetrine refrigerate per bibite Drink 360 FG sono costruite in modo 
da poter essere aff iancate ai modelli Wine 185 FG, creando così una 
serie sbalorditiva per esporre qualsiasi bevanda. É disponibile un 
kit unione su misura, per bloccare le vetrine quando sono aff iancate. 
Il kit unione fornisce la distanza necessaria per garantire l’accesso 
alla maniglia integrata, è inoltre presente una guarnizione di fi nitura 
tra le due vetrine.

WINE FG series: distinct, black-glass design
The timeless Black-Glass front makes the Wine FG series look elegant and discreet when integrated into a wall. Even the so-
cket is covered by Black-Glass making the entire front very stylish. The door opening is made easy by pulling the integrated 
doorframe handle on Wine 155/185 FG.

Drink 360 FG beverage display cooler is built to match in a side-by-side solution with Wine 185 FG making a stunning set to 
display any drink. A tailor made joining kit is available to fi x the cabinets when placed side-by-side. The joining kit provides 
the necessary distance between each cabinet to ensure access to the integrated doorframe handle and there is a gasket to 
join between the cabinets to fi nish nicely.

• Guarnizione intercambiabile
• Centralina elettronica
• Display digitale della temperatura
• Termostato antigelo: tutte le unità 
hanno un termostato antigelo che escluderà il 
sistema in caso di raggiungimento dei 0°C.
• Filtro carbone
• Resistenza incorporata: sistema di 
riscaldamento, che permette per esempio, in-
serendo l’unità in ambienti con temperatura 

di 10°C di ottenere comunque 18°C interni.
• Compressore a bassa vibrazione
• Vetri fumè con filtro anti-UV
• Griglie in legno
• Porta reversibile
• Barre LED verticali sinistra/de-
stra, integrate nel telaio della porta
• Serratura integrata
• Esclusiva vetrina vino, interamente 
in vetro

• Exchangeable gasket
• Electronic temperature control
• Digital temperature display
• Frost protection: all units have a frost 
protection thermostat which will cut off  the 
system in case reaching zero degrees C.
• Charcoal filter
• Built-in heating element: heating 
system that allow to place the unit even at 10 

degrees ambient temperature and reach internal 
temperature of  18 degrees.
• Low-vibration compressor
• Smoked glass door with UV-filter
• Wooden shelves
• Reversible door
• LED lines in door frame left/right
• Integrated lock
• Exclusive full glass wine cabinet

WINE 185 FG:

• Griglie a filo in acciaio con inserto 
legno
• Centralina elettronica
• Display digitale della temperatura
• Filtro carbone

• Compressore a bassa vibrazione
• Vetri fumè con filtro anti-UV
• Porta in vetro
• Esclusiva vetrina vino, interamen-
te in vetro

• Wire steel shelves with wood insert
• Electronic temperature control
• Digital temperature display
• Charcoal filter

• Low-vibration compressor
• Smoked glass door with UV-filter
• Glass door
• Exclusive full glass wine cabinet

WINE 32 FG  /  WINE 45 FG:

ACCESSORIO/ACCESSORY
Guide telescopiche / Sliding shelves
Clayettes coulissantes / Schiebeböden
Estantes corredizo

ACCESSORIO/ACCESSORY
Griglia inclinata 45° / Inclined grate 45°
Grille inclinée à 45° / 45° geneigt Gitter
Rejilla inclinada 45°
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Prezzi vedi LISTINO a pagina 49
See PRICE LIST on page 49

180

wine 32 fg

wine 45 fg

Colore standard 
Standard color

COD. 13

Colore standard 
Standard color

COD. 13

°C mm. (LxPxH) Lt.
 
DI SERIE Watt H2O 0,75 lt. Kg.

      Wine 32 FG Comparto SUPERIORE: +5/+10
Comparto INFERIORE: +10/+18 493x587x840 106 n° 4 mm. 413x423

n° 2 mm. 413x290 100 AUT 230v/1/50Hz R600a n° 32
Ø 75 mm. 40 - LED

di serie

      Wine 45 FG Comparto SUPERIORE: +5/+10
Comparto INFERIORE: +10/+18 595x573x820/895 145 n° 4 mm. 523x423

n° 1 mm. 523x290 125 AUT 230v/1/50Hz R600a n° 45
Ø 75 mm. 51 Di serie LED

di serie
Dati di collaudo  •  Test details  •  Détails d’essai  •  Prüfungsergebnisse  •  Datos de ensayo  •  MAX = (25°C - % U.R. 60)

Full-Glass per vino
Full-Glass for wine storage

Full-Glass per vino
Full-Glass for wine storage

• Noise level dB(A): 39
• Energy consumption 24h: 0.521 kWh

• Energy efficiency class: B

• Noise level dB(A): 50
• Energy consumption 24h: 0.542 kWh
• Energy efficiency class: B

+10
+18

+5
+10

NB: Condensazione statica a parete/fianchi
Wall (sides) static condensation

587

WINE 32 FG

595

80
5

82
0-

89
5

+10
+18

+5
+10

La presa d’aria
frontale permette di
utilizzare questo
modello
libero o da incasso

1167

573
525

70
9

80

WINE 45 FG

DUAL
TEMPERATURE

DUAL
TEMPERATURE

Prezzi vedi LISTINO a pagina 55-56
See PRICE LIST on page 55-56

BUILT-IN & 
Free standing!

ONLY
Free standing!

Vini / Wines BEVANDE & VINI  / Wines & Drinks
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Wine 185 FG

VETRINA CLIMATIZZATA!

CONDITIONED WINE CABINET!

Colore standard 
Standard color

COD. 13

°C mm. (LxPxH) Lt.
 
DI SERIE Watt H2O 0,75 lt. Kg.

Wine 185 FG +5/+22 595x595x1850 368 n° 5 mm. 520x440
n° 1 mm. 520x360 170 AUT 230v/1/50Hz R600a n° 191

Ø 75 mm. 87 Di serie LED
di serie

Dati di collaudo  •  Test details  •  Détails d’essai  •  Prüfungsergebnisse  •  Datos de ensayo  •  MAX = (30°C - % U.R. 55)

Full-Glass per vino
Full-Glass for wine storage

• FREE STANDING
• Energy consumption 24h: 0.350 kWh

• Energy efficiency class: B

+5
+22

Prezzi vedi LISTINO a pagina 56
See PRICE LIST on page 56

Vini / WinesBEVANDE & VINI  / Wines & Drinks
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Questo modello di cantinetta per vino di piccole dimensioni con funzionamento a compressore è stato pensato esclusivamente da 
incasso, ideale anche per uso domestico. Il suo elegante design nero lucido si adatta ad ogni tipo di arredamento.

This small wine showcase model with compressor has been created exclusively to be built in , perfect also for domestic use. Its 
elegant bright black design is suitable for each kind of  furnishing.

GAMMA SOMMELIER: A BREVE RESTYLING  /  SOMMELIER RANGE: RESTYLING IN THE NEXT FUTURE

182 Vini / Wines BEVANDE & VINI  / Wines & Drinks
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Prezzi vedi LISTINO a pagina 56
See PRICE LIST on page 56

Colore standard 
Standard color

COD. 13

Colore standard 
Standard color

COD. 13

°C mm. (LxPxH) Lt.
 
DI SERIE Watt H2O 0,75 lt. Kg.

Sommelier 18 +5/+22 590x596x455 50 n° 3 mm. 444x337 68 no frost AUT 230v/1/50Hz R600a n° 18
Ø 75 mm. 21 - LED

di serie

Sommelier 43/1 +5/+22 595x580x814 142 n° 4 mm. 498x442
n° 1 mm. 498x330 100 AUT 230v/1/50Hz R600a n° 51

Ø 75 mm. 40 - LED
di serie

Dati di collaudo  •  Test details  •  Détails d’essai  •  Prüfungsergebnisse  •  Datos de ensayo  •  MAX = (25°C - % U.R. 60)

Vetri fumè con filtro anti-UV
Smoked glass door with UV-filter
Griglie telescopiche in legno
Wooden sliding shelves

Vetri fumè con filtro anti-UV
Smoked glass door with UV-filter

PORTA NON REVERSIBILE
NOT REVERSIBLE DOOR

Elegante maniglia in acciaio satinato
Elegant brushed stainless steel handle

LEDs blu di serie
Blue LEDs standard

Display digitale della temperatura
Digital temperature display

Centralina elettronica
Electronic temperature control

Consumo: solo 1,63 Kw/24h
Power consumption: only 1.63 kW/24h

DI SERIE / STANDARD:
Griglie telescopiche 
in legno di faggio
Beech wooden sliding shelves

BUILT-IN ONLY!

BUILT-IN & 
Free standing!

MONO
TEMPERATURE

sommelier 18

sommelier 43/1

183

MONO
TEMPERATURE

Vini / WinesBEVANDE & VINI  / Wines & Drinks
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Prezzi vedi LISTINO a pagina 56
See PRICE LIST on page 56

Colore standard 
Standard color

COD. 13

Vetri fumè con filtro anti-UV
Smoked glass door with UV-filter

Serratura con chiave a brugola di serie
Lock with Allen key standard

DI SERIE / STANDARD:
Griglie telescopiche 

in legno di faggio
Beech wooden sliding shelves

Vetrina vino 2 scomparti con temperature 
regolabili indipendentemente
Dual zone wine cabinet with temperatures 
independently adjustable

Pulsanti in alluminio, 
robusti e durevoli
Aluminum button, 
sturdy and durable

DUAL
TEMPERATURE

sommelier 63

Colore standard 
Standard color

COD. 13

°C mm. (LxPxH) Lt.
 
DI SERIE Watt H2O 0,75 lt. Kg.

Sommelier 43 COMPARTO SUPERIORE: +5/+12
COMPARTO INFERIORE: +12/+22 595x580x814 130 n° 4 mm. 498x442

n° 1 mm. 498x330 100 AUT 230v/1/50Hz R600a n° 40
Ø 75 mm. 42 - LED

di serie

Sommelier 63 COMPARTO SUPERIORE: +5/+12
COMPARTO INFERIORE: +12/+22 595x580x1020 190 n° 6 mm. 498x442

n° 1 mm. 498x330 120 AUT 230v/1/50Hz R600a n° 66
Ø 75 mm. 53 Di serie LED

di serie
Dati di collaudo  •  Test details  •  Détails d’essai  •  Prüfungsergebnisse  •  Datos de ensayo  •  MAX = (25°C - % U.R. 60)

Vetri fumè con filtro anti-UV
Smoked glass door with UV-filter

PORTA NON REVERSIBILE
NOT REVERSIBLE DOOR

DI SERIE / STANDARD:
Griglie telescopiche 
in legno di faggio
Beech wooden sliding shelves

BUILT-IN & 
Free standing!

DUAL
TEMPERATUREsommelier 43

Vini / Wines
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sommelier 301

sommelier 302

LEDs blu di serie
Blue LEDs standard

Display digitale della temperatura
Digital temperature display

Colore standard 
Standard color

COD. 13

°C mm. (LxPxH) Lt.
 
DI SERIE Watt H2O 0,75 lt. Kg.

Sommelier 301 +5/+22 595x580x1590 270 n° 6 mm. 503x437
n° 1 mm. 503x325 170 AUT 230v/1/50Hz R600a n° 129

Ø 75 mm. 76 Di serie LED
di serie

Sommelier 302 COMPARTO SUPERIORE: +5/+12
COMPARTO INFERIORE: +12/+22 595x580x1590 270 n° 6 mm. 503x437

n° 1 mm. 503x325 170 AUT 230v/1/50Hz R600a n° 120
Ø 75 mm. 76 Di serie LED

di serie
Dati di collaudo  •  Test details  •  Détails d’essai  •  Prüfungsergebnisse  •  Datos de ensayo  •  MAX = (25°C - % U.R. 60)

Vetri fumè con filtro anti-UV
Smoked glass door with UV-filter

Centralina elettronica
Electronic temperature control

Serratura con chiave a brugola di serie
Lock with Allen key standard

MONO
TEMPERATURE

DUAL
TEMPERATURE

DI SERIE / STANDARD:
Griglie telescopiche in legno
Wooden sliding shelves
Sommelier 301: n° 7
Sommelier 302: n° 6

OPTIONAL / OPTIONAL:
Sommelier 301: + MAX n° 7
Sommelier 302: + MAX n° 7

OPTIONAL / OPTIONAL:
Griglia grande con supporto 
per bottiglie inclinate / Big 
shelf  with inclined bottles support 
/ Gros grille avec support pour 
bouteilles inclinées / Große 
Gitter mit halterung für schrägen 
weinflaschen  / Rejilla grande con 
soportes para botellas inclinadas

Prezzi vedi LISTINO a pagina 56
See PRICE LIST on page 56

Vini / Wines
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Prezzi vedi LISTINO a pagina 56
See PRICE LIST on page 56

°C mm. (LxPxH) Lt.
 
DI SERIE Watt H2O 0,75 lt. Kg.

Sommelier 481 +5/+22 595x680x1840 480 n° 7 mm. 503x530
n° 1 mm. 503x420 170 AUT 230v/1/50Hz R600a n° 192

Ø 75 mm. 90 Di serie LED
di serie

Sommelier 482 Comparto SUPERIORE: +5/+12
Comparto INFERIORE: +12/+22 595x680x1840 480 n° 7 mm. 503x530

n° 1 mm. 503x420 170 AUT 230v/1/50Hz R600a n° 181
Ø 75 mm. 90 Di serie LED

di serie
Dati di collaudo  •  Test details  •  Détails d’essai  •  Prüfungsergebnisse  •  Datos de ensayo  •  MAX = (25°C - % U.R. 60)

sommelier 481

sommelier 482

Vetri fumè con filtro anti-UV
Smoked glass door with UV-filter

Colore standard 
Standard color

COD. 13

LEDs blu di serie
Blue LEDs standard

Display digitale della temperatura
Digital temperature display

Centralina elettronica
Electronic temperature control

DI SERIE / STANDARD:
Griglie telescopiche in legno
Wooden sliding shelves
Sommelier 481: n° 8
Sommelier 482: n° 8

OPTIONAL / OPTIONAL:
Sommelier 481: + MAX n° 9
Sommelier 482: + MAX n° 8

Serratura con chiave a brugola di serie
Lock with Allen key standard

Vetrina vino 2 scomparti con temperature 
regolabili singolarmente
Wine cabinet  dual zone with temperatures 
singularly adjustable

MONO
TEMPERATURE

DUAL
TEMPERATURE

Vini / Wines
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44
5

Min. 200 cm2

Min. 200 cm2

550

+12
+22

+5
+12

+5
+22

+12
+22

+5
+12

+5
+22

NB: Condensazione statica a parete/fianchi
Wall (sides) static condensation NB: Condensazione statica a parete/fianchi

Wall (sides) static condensation

485

35
0

44
5

550
55

5

Vini / Wines
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+5
+12

+12
+22

+5
+22

+5
+12

+12
+22

NB: Condensazione statica a parete/fianchi
Wall (sides) static condensation

NB: Condensazione statica a parete/fianchi
Wall (sides) static condensation

NB: Condensazione statica a parete/fianchi
Wall (sides) static condensation

Vini / Wines
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Prezzi vedi LISTINO a pagina 57
See PRICE LIST on page 57

°C mm. (LxPxH) Lt. DI SERIE Watt % U.R. H2O 0,75 Lt. Kg.

Enotec 340 (1TV) +5/+18 595x711x1810 340 n° 3 mm. 450x526 600 65 AUT 230v/1/50Hz R404a n° 90
Ø 75 mm. 112 Optional LED

di serie

Enotec 340 (3TV) +5/+9/+18 595x711x1810 340 n° 3 mm. 450x526  600 65 AUT 230v/1/50Hz R404a n° 90
Ø 75 mm. 112 Optional LED

di serie

Enotec 340 (1TV-P) +5/+18 595x711x1810 340 n° 3 mm. 470x526 600 65 AUT 230v/1/50Hz R404a n° 90
Ø 75 mm. 112 Optional LED

di serie
Dati di collaudo  •  Test details  •  Détails d’essai  •  Prüfungsergebnisse  •  Datos de ensayo  •  MAX = (30°C - % U.R. 55)

Enotec 340 (3TV)

Enotec 340 (1TV)

Vini / Wines
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Enotec 340 (1TV-P)

Cod. 02
Colore Optional / Optional colour / Couleur Optionnel 
/ Extrafarbe / Color extras

Cod. 01
Colore Optional / Optional colour / Couleur Optionnel 
/ Extrafarbe / Color extras

Printatura colori legno standard 
Standard decotation wood colors

Colori optional
Optional colors

COD. 02 COD. 01COD. 04 COD. 05 RAL

Vini / Wines

ENOTEC 340 e 680 “1TV-P”
OPTIONAL = Vetro posteriore

OPTIONAL = Back glass
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Prezzi vedi LISTINO a pagina 57
See PRICE LIST on page 57

°C mm. (LxPxH) Lt. DI SERIE Watt % U.R. H2O 0,75 Lt. Kg.

Enotec 680 (1TV) +5/+18 1000x711x1810 680 n° 3 mm. 450x929 700 65 AUT 230v/1/50Hz R134a n° 180
Ø 75 mm. 168 Optional LED

di serie

Enotec 680 (3TV) +5/+9/+18 1000x711x1810 680 n° 3 mm. 450x929  700 65 AUT 230v/1/50Hz R134a n° 180
Ø 75 mm. 168 Optional LED

di serie

Enotec 680 (1TV-P) +5/+18 1000x711x1810 680 n° 3 mm. 460x929 700 65 AUT 230v/1/50Hz R134a n°180
Ø 75 mm. 168 Optional LED

di serie
Dati di collaudo  •  Test details  •  Détails d’essai  •  Prüfungsergebnisse  •  Datos de ensayo  •  MAX = (30°C - % U.R. 55)

Enotec 680 (1TV)

Enotec 680 (1TV-P)

Printatura colori legno standard 
Standard decotation wood colors

Colori optional
Optional colors

COD. 02 COD. 01COD. 04 COD. 05 RAL

Vini / Wines
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Enotec 680 (3TV)

Vini / Wines
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Enoprestige - grotta - bodega - cantinetta - maxicantinetta
eurowine - creative - ducale

Cod. 04 Cod. 05 Cod. 07

Di serie / Standard / Standards / Standardfarben / Estándard

Legno grezzo non trattato (da verniciare)
Untreated raw wood (to be painted)
Bois brut non traitée (être peint)
Unbehandelte Rohholz (aus Lack)
Madera cruda no tratada (Debe ser pintada)

RAL

Optional / Optional / Optionnel / Extra / Extras

Cod. 70

Legno grezzo trattato
Treated raw wood
Bois brut traité
Behandelte Rohholz
Madera cruda tratada

Qualsiasi colore a tabella RAL
Any chart colour RAL

Couleur quelconque au tableau RAL
Jede Farbe zu Tabelle RAL

Cualquier RAL

Vini / Wines
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Prezzi vedi LISTINO a pagina 57
See PRICE LIST on page 57

°C mm. (LxPxH) Lt. DI SERIE Watt % U.R. H2O 0,75 Lt. Kg.

Enoprestige 400 (4TV-1TV) +5/+7/+10+16
+5/+16 827x523x1930 400 n° 4 650 65 AUT 230v/1/50Hz

4 TV  

1 TV  
R404a n° 112

Ø 75 mm. 134 Optional LED
di serie

Dati di collaudo  •  Test details  •  Détails d’essai  •  Prüfungsergebnisse  •  Datos de ensayo  •  MAX = (30°C - % U.R. 55)

Enoprestige 400 
(4TV-1TV)

Colori standard 
Standard colors

Colori optional
Optional colors

COD. 04 COD. 07 COD. 70COD. 05 RAL

Vini / Wines
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Prezzi vedi LISTINO a pagina 57
See PRICE LIST on page 57

°C mm. (LxPxH) Lt. DI SERIE Watt % U.R. H2O 0,75 Lt. Kg.

Grotta 600 (2TV) +5/+16
+16/+18 1201x523x1922 600 n° 4+4 780 60 AUT 230v/1/50Hz R404a n° 160

Ø 75 mm. 201 Optional LED
di serie

Grotta 600 (5TV) +5/+7/+10/+18
+16/+18 1201x523x1922 600 n° 4+4 560 60 AUT 230v/1/50Hz R404a n° 168

Ø 75 mm. 201 Optional LED
di serie

Dati di collaudo  •  Test details  •  Détails d’essai  •  Prüfungsergebnisse  •  Datos de ensayo  •  MAX = (30°C - % U.R. 55)

Grotta 600 (5TV)

Vini / Wines
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Grotta 600 (2TV)

Colori standard 
Standard colors

Colori optional
Optional colors

COD. 04 COD. 07 COD. 70COD. 05 RAL

Vini / Wines
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Prezzi vedi LISTINO a pagina 57-58
See PRICE LIST on page 57-58

°C mm. (LxPxH) Lt. DI SERIE Watt % U.R. H2O 0,75 Lt. Kg.

Bodega 400 (1TV-4TV) +5/+7/+10/+16
+5/+18 574x661x1987 340 n° 4 600 60 AUT 230v/1/50Hz 4 TV  

1 TV  
R404a n° 96

Ø 75 mm. 117 Optional LED
di serie

Bodega 800 (1TV-4TV) +5/+7/+10/+16
+5/+18 1090x661x1987 680 n° 4 700 60 AUT 230v/1/50Hz 4 TV  

1 TV  
R134a n° 200

Ø 75 mm. 199 Optional LED
di serie

Dati di collaudo  •  Test details  •  Détails d’essai  •  Prüfungsergebnisse  •  Datos de ensayo  •  MAX = (30°C - % U.R. 55)

BODEGA 400 (4TV-1TV)

Vini / Wines
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BODEGA 800 (4TV-1TV)

Colori standard 
Standard colors

Colori optional
Optional colors

COD. 04 COD. 07 COD. 70COD. 05 RAL

Vini / Wines
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Prezzi vedi LISTINO a pagina 58
See PRICE LIST on page 58

cantinetta glx

°C mm. (LxPxH) Lt. DI SERIE Watt % U.R. H2O 0,75 Lt. Kg.

Cantinetta GLX +6/+16 695x650x1880 355 n° 5 mm. 512x395 125 60 AUT 230v/1/50Hz R600a n° 106
Ø 75 mm. 94 Di serie LED 

di serie

Maxicantinetta GLX +6/+16 1325x650x1880 355+355 n° 10 mm. 512x395 250 60 AUT 230v/1/50Hz R600a n° 106+106
Ø 75 mm. 185 Di serie LED 

di serie
Dati di collaudo  •  Test details  •  Détails d’essai  •  Prüfungsergebnisse  •  Datos de ensayo  •  MAX = (30°C - % U.R. 55)

Leds di serie
LEDs standard

Vetri fumè con filtro anti-UV
Smoked glass door with UV-filter

Griglie in legno
Wooden shelves

Serratura di serie
Lock standard

Termometro meccanico esterno
Mechanical external thermometer

ACCESSORIO/ACCESSORY:
Termometro / Thermometer
Thermomètre / Thermometer
Termometro

OPTIONAL:
Kit ventilazione interna
Kit internal ventilation
Kit ventilation interne
Inneres Umluftungskit
Kit ventilacion interna

Vini / Wines
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maxicantinetta glx

Colori standard 
Standard colors

Colori optional
Optional colors

COD. 04 COD. 07 COD. 70COD. 05 RAL

Vini / Wines



202 BEVANDE & VINI  / Wines & DrinksVini / Wines



203BEVANDE & VINI  / Wines & Drinks

x 2

Vini / Wines
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eurowine 110

eurowine 220

Vetri fumè con filtro anti-UV
Smoked glass door with UV-filter

Leds di serie
LEDs standard

Display digitale della temperatura
Digital temperature display

Centralina elettronica
Electronic temperature control

Griglie a filo in acciaio 
con inserto legno
Wire steel shelves with 
wood insert

Vini / Wines
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Prezzi vedi LISTINO a pagina 58
See PRICE LIST on page 58

°C mm. (LxPxH) Lt. DI SERIE Watt % U.R. H2O 0,75 Lt. Kg.

Eurowine 110 +2/+10 560x622x900 106 n° 2 mm. 418x432 
n° 1 mm. 413x288 96 60 AUT 230v/1/50Hz R600a n° 32

Ø 75 mm. 50 Optional LED
di serie

Eurowine 220
+2/+10

1090x600x900
106 n° 2 mm. 418x432 

n° 1 mm. 413x288 96
60

AUT
230v/1/50Hz

R600a n° 32
Ø 75 mm.

100 Optional LED
di serieSUP: +5/+10

INF: +10/+18 106 n° 4 mm. 418x426 
n° 2 mm. 413x288 96 AUT R600a n° 32

(14+18)

Eurowine 220 Stock
+2/+10

1542x632x890
106 n° 2 mm. 418x432 

n° 1 mm. 413x288 96
60

AUT
230v/1/50Hz

R600a n° 32
Ø 75 mm.

110 Optional LED
di serieSUP: +5/+10

INF: +10/+18 106 n° 4 mm. 418x426 
n° 2 mm. 413x288 96 AUT R600a n° 32

(14+18)
Dati di collaudo  •  Test details  •  Détails d’essai  •  Prüfungsergebnisse  •  Datos de ensayo  •  MAX = (30°C - % U.R. 55)

eurowine 220 Stock

Colori standard 
Standard colors

Colori optional
Optional colors

COD. 04 COD. 07 COD. 70COD. 05 RAL

Vini / Wines
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Creative 220

Vetri fumè con filtro anti-UV
Smoked glass door with UV-filter

Display digitale della temperatura
Digital temperature display

Centralina elettronica
Electronic temperature control

Griglie a filo in acciaio con inserto legno
Wire steel shelves with wood insert

Leds di serie
LEDs standard

Vini / Wines
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Prezzi vedi LISTINO a pagina 58
See PRICE LIST on page 58

Creative 220 Stock

Colori standard 
Standard colors

Colori optional
Optional colors

COD. 04 COD. 07 COD. 70COD. 05 RAL

°C mm. (LxPxH) Lt. DI SERIE Watt % U.R. H2O 0,75 Lt. Kg.

Creative 220
+2/+10

1105x620x1150
106 n° 2 mm. 418x432 

n° 1 mm. 413x288 96
60

AUT
230v/1/50Hz

R600a n° 32
Ø 75 mm.

106 Optional LED
di serieSUP: +5/+10

INF: +10/+18 106 n° 4 mm. 418x426 
n° 2 mm. 413x288 96 AUT R600a n° 32

(14+18)

Creative 220 Stock
+2/+10

1542x620x1150
106 n° 2 mm. 418x432 

n° 1 mm. 413x288 96
60

AUT
230v/1/50Hz

R600a n° 32
Ø 75 mm.

110 Optional LED
di serieSUP: +5/+10

INF: +10/+18 106 n° 4 mm. 418x426 
n° 2 mm. 413x288 96 AUT R600a n° 32

(14+18)
Dati di collaudo  •  Test details  •  Détails d’essai  •  Prüfungsergebnisse  •  Datos de ensayo  •  MAX = (30°C - % U.R. 55)
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ducale 220

Colori standard 
Standard colors

Colori optional
Optional colors

COD. 04 COD. 07 COD. 70COD. 05 RAL

Vetri fumè con filtro anti-UV
Smoked glass door with UV-filter

Display digitale della temperatura
Digital temperature display

Centralina elettronica
Electronic temperature control

Griglie a filo in acciaio con inserto legno
Wire steel shelves with wood insert

Vini / Wines
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Prezzi vedi LISTINO a pagina 58
See PRICE LIST on page 58

Ducale 220 Stock

°C mm. (LxPxH) Lt. DI SERIE Watt % U.R. H2O 0,75 Lt. Kg.

Ducale 220
+2/+10

1105x620x1920
106 n° 2 mm. 418x432 

n° 1 mm. 413x288 96
60

AUT
230v/1/50Hz

R600a n° 32
Ø 75 mm.

115 Optional LED
di serieSUP: +5/+10

INF: +10/+18 106 n° 4 mm. 418x426 
n° 2 mm. 413x288 96 AUT R600a n° 32

(14+18)

Ducale 220 Stock
+2/+10

1542x620x1920
106 n° 2 mm. 418x432 

n° 1 mm. 413x288 96
60

AUT
230v/1/50Hz

R600a n° 32
Ø 75 mm.

176 Optional LED
di serieSUP: +5/+10

INF: +10/+18 106 n° 4 mm. 418x426 
n° 2 mm. 413x288 96 AUT R600a n° 32

(14+18)
Dati di collaudo  •  Test details  •  Détails d’essai  •  Prüfungsergebnisse  •  Datos de ensayo  •  MAX = (30°C - % U.R. 55)

Vini / Wines
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